ACORDO-QUADRO DE PARCERIA FINANCEIRA
ACORDO-QUADRO N.º […]

O presente acordo-quadro de parceria financeira (a seguir designado «acordo-quadro») é celebrado entre as seguintes partes: A União Europeia (a seguir designada «União»), representada pela Comissão Europeia (a seguir designada «Comissão»), 
por um lado,
e
1. [denominação oficial completa] [ACRÓNIMO]
[Estatuto ou forma jurídica oficial][footnoteRef:1] [1:  	Suprimir ou preencher de acordo com a ficha de entidade jurídica.] 

[N.º de registo oficial][footnoteRef:2] [2:  	Suprimir ou preencher de acordo com a ficha de entidade jurídica.
] 

[endereço oficial completo]
[número do IVA],
a seguir designado o «Parceiro», representado para efeitos da assinatura do presente acordo‑quadro por [função, nome próprio e apelido]
por outro,
(conjuntamente designados «as Partes»)

As Partes acima referidas concordam em estabelecer um acordo-quadro de parceria nos termos e condições a seguir indicados.
O acordo-quadro é composto por:
· Termos e condições
· Anexo 1	[Plano de ação] [Plano Estratégico]




PREÂMBULO[footnoteRef:3] [3:  	Os gestores orçamentais podem optar por um preâmbulo num formato diferente, em função do contexto da parceria. Os elementos que devem ser incluídos são: a política da União em questão, juntamente com os domínios de atividade abrangidos pela parceria e os objetivos gerais partilhados com o Parceiro nesses domínios, que justificam o acordo-quadro de parceria.] 

A Comissão é responsável por implementar a política da União em matéria de […][footnoteRef:4] [4:  	Mencionar o domínio de atividade, o programa específico em causa e a referência à base jurídica relevante.] 

Para implementar esta política da União, a Comissão selecionou um ou vários parceiros ativos no domínio de atividade em causa, com os quais partilha objetivos gerais comuns e pretende estabelecer uma relação de cooperação duradoura.
Os objetivos gerais que a Comissão partilha com […][footnoteRef:5] no domínio de atividade supracitado, e que justificam a criação de uma relação de parceria, são os seguintes: [5:  	Designação do Parceiro do acordo-quadro.] 


[…]
[…]
[…]
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ARTIGO 1.º — OBJETO DO ACORDO-QUADRO
O presente acordo-quadro estabelece uma cooperação a longo prazo entre a Comissão e o Parceiro com o objetivo de contribuir para os objetivos da política da União em matéria de [...].
[bookmark: _Toc372185552][bookmark: _Toc433114379][bookmark: _Toc489223362][bookmark: _Toc28814791]ARTIGO 2.º — [PLANO DE AÇÃO][PLANO ESTRATÉGICO] — CONCESSÃO DE SUBVENÇÕES — CONTRATOS DE SUBVENÇÃO
[bookmark: _Toc489223363][bookmark: _Toc28814792][bookmark: _Toc372185553][bookmark: _Toc433114380]2.1 	[Plano de ação] [Plano estratégico]
Os objetivos e as atividades a realizar no âmbito do acordo-quadro de parceria devem centrar-se nos resultados e ser definidos no [«plano de ação»] [«plano estratégico»] que figura no anexo 1.
[bookmark: _Toc372185554][bookmark: _Toc433114381][bookmark: _Toc489223364][bookmark: _Toc28814793]2.2 	Concessão de subvenções — Contratos de subvenção
A Comissão pode conceder subvenções para as atividades previstas no [plano de ação] [plano estratégico].
Para efeitos de execução da parceria, a Comissão pode conceder ao Parceiro [subvenções específicas para uma ação] [subvenções específicas de funcionamento] [subvenções específicas para uma ação e subvenções específicas de funcionamento].
O acordo-quadro aplica-se a qualquer subvenção específica concedida para a execução da parceria e aos respetivos contratos de subvenção específicos celebrados entre as partes.
A assinatura do presente acordo-quadro pelas Partes não implicará, para a Comissão, qualquer obrigação de atribuição de subvenções específicas. Não prejudica a participação do Parceiro noutros convites à apresentação de propostas para concessão de subvenções não abrangidas pelo [plano de ação] [plano estratégico] que figura no anexo I.

2.2.1	Procedimento para a atribuição de subvenções específicas
[Opção 1- Consulta por iniciativa da Comissão[footnoteRef:6] [6:  	Para evitar dúvidas, o procedimento de concessão de subvenções específicas pode ser combinado com os procedimentos de concessão do acordo-quadro de parceria financeira.] 

A Comissão pode consultar o parceiro a fim de obter uma proposta de ação em conformidade com o [plano de ação] [plano estratégico] que figura no anexo I. Essa consulta terá lugar com base [num convite à apresentação de propostas aberto a todos os parceiros para os quais este tipo de atividade esteja incluído no plano de ação que figura no anexo I.] [num convite à apresentação de propostas aberto a todos os candidatos que satisfaçam os critérios anunciados.] [num convite à apresentação de uma proposta[footnoteRef:7]]. O [convite à apresentação de propostas] [convite] deve definir os critérios de [seleção e[footnoteRef:8]] atribuição a aplicar. O Parceiro não é obrigado a apresentar uma proposta em resposta a tal consulta.] [7:  	O convite à apresentação de uma proposta é uma opção reservada a:
	- situações de monopólio ou beneficiários designados no ato de base;
- casos de execução em rede com beneficiários predeterminados, nas condições previstas pelos atos de base; ou
	- ações com características específicas que exijam um determinado tipo de organismo em virtude da sua competência técnica, do seu elevado grau de especialização ou do seu poder administrativo e na condição de as ações em questão não serem abrangidas por um convite à apresentação de propostas.]  [8:  	Utilize esta opção se anteriormente neste número tiver optado por um convite à apresentação de propostas aberto («um convite à apresentação de propostas aberto a todos os candidatos que satisfaçam os critérios anunciados»)] 

[Opção 2 — Procedimento excecional[footnoteRef:9] [9:  	Esta opção está reservada a:
	- ajuda humanitária e operações de proteção civil;
	- casos urgentes (se for caso disso, em relação com um acontecimento gerador predeterminado).] 

O Parceiro pode apresentar uma proposta de ação à Comissão com base no [plano de ação] [plano estratégico] que figura no anexo I. A fim de ser elegível para uma subvenção, a proposta deve preencher [os seguintes critérios de concessão [...]] [os critérios de concessão anunciados ao Parceiro pela Comissão.]

2.2.2	Celebração de contratos de subvenção específicos
Quando a Comissão decidir conceder uma subvenção específica, propõe ao Parceiro que assine um contrato de subvenção específico em conformidade com o modelo aplicável do PRAG.
Ao assinar o contrato de subvenção específico, o Parceiro compromete-se a realizar a ação sob a sua própria responsabilidade, em conformidade com os termos e as condições estabelecidos no presente acordo-quadro e no contrato específico.
Os contratos de subvenção específicos devem ser assinados antes do termo do acordo-quadro. Sempre que uma ação ainda esteja a ser realizada após a data acima referida, ou após uma cessação prematura do acordo-quadro, as disposições do acordo-quadro continuam a ser aplicáveis à execução do contrato de subvenção específico regido pelo acordo-quadro.

[bookmark: _Toc372185555][bookmark: _Toc433114382][bookmark: _Toc489223365][bookmark: _Toc28814794]ARTIGO 3.º — DURAÇÃO E DATA DE INÍCIO DO ACORDO-QUADRO DE PARCERIA
O acordo-quadro é celebrado por um período de [inserir número] meses ([...] anos) a contar da sua entrada em vigor.
Todos os contratos de subvenção no âmbito do acordo-quadro devem ser assinados antes do termo do acordo-quadro.
[bookmark: _Toc28814797]ARTIGO 4.º — BOA EXECUÇÃO DO ACORDO-QUADRO DE PARCERIA
O Parceiro deve respeitar os objetivos do acordo-quadro de parceria e executá-lo conforme descrito no anexo 1, esforçando-se por alcançar esses objetivos também na execução das subvenções concedidas ao seu abrigo. O Parceiro deve respeitar todos os direitos e obrigações estabelecidos no contrato de subvenção.
O Parceiro deve manter relações de cooperação mútua e intercâmbios regulares e transparentes de informações com a Comissão sobre:
· a execução e o acompanhamento do [plano de ação] [plano estratégico] e das subvenções; e
· outras questões de interesse comum relacionadas com o acordo-quadro de parceria.

[bookmark: _Toc372185558][bookmark: _Toc433114386][bookmark: _Toc489223369][bookmark: _Toc28814799]ARTIGO 5.º — SUSPENSÃO DO ACORDO-QUADRO DE PARCERIA
A Comissão pode suspender o acordo-quadro se houver a suspeita de que o Parceiro deixou de cumprir os critérios de exclusão definidos nos artigos 135.º a 141.º do Regulamento (UE, Euratom) 2018/1046 do Parlamento Europeu e do Conselho, de 18 de julho de 2018, relativo às disposições financeiras aplicáveis ao orçamento geral da União, seguindo os procedimentos estabelecidos nos contratos de subvenção.
Se o acordo-quadro for suspenso, todos os contratos de subvenção em curso no âmbito do acordo-quadro de parceria são igualmente suspensos — a partir da data de suspensão do acordo-quadro.

[bookmark: _Toc372185559][bookmark: _Toc433114387][bookmark: _Toc489223370][bookmark: _Toc28814800]ARTIGO 6.º — DENÚNCIA DO ACORDO-QUADRO DE PARCERIA
[bookmark: _Toc433114388][bookmark: _Toc489223371][bookmark: _Toc28814801][bookmark: _Toc372185560]6.1	Denúncia do acordo-quadro pela Comissão
A Comissão pode denunciar o acordo-quadro se houver a suspeita de que o Parceiro deixou de cumprir os critérios de exclusão definidos nos artigos 135.º a 141.º do Regulamento (UE, Euratom) 2018/1046 do Parlamento Europeu e do Conselho, de 18 de julho de 2018, relativo às disposições financeiras aplicáveis ao orçamento geral da União, seguindo os procedimentos estabelecidos nos contratos de subvenção.
[bookmark: _Toc28814802][bookmark: _Toc372185561][bookmark: _Toc433114389][bookmark: _Toc489223372]6.2	Denúncia do acordo-quadro pelo Parceiro 
Em casos devidamente justificados, o Parceiro pode denunciar o acordo-quadro, seguindo os procedimentos estabelecidos nos contratos de subvenção.


[bookmark: _Toc435109088][bookmark: _Toc524697257][bookmark: _Toc529197800][bookmark: _Toc530035939][bookmark: _Toc24116195][bookmark: _Toc24118689][bookmark: _Toc24126674][bookmark: _Toc28814804]ARTIGO 7.º – COMUNICAÇÃO ENTRE AS PARTES
7.1	Dados de contacto da Comissão

Qualquer comunicação endereçada à Comissão para efeitos do presente acordo-quadro deve ser enviada para o seguinte endereço:

Comissão Europeia	
Direção-Geral [preencher]
Direção [preencher]
Unidade [preencher]
[Código postal, cidade e país]
Endereço de correio eletrónico: [inserir caixa de correio funcional]

7.2	Dados de contacto do Parceiro

Qualquer comunicação da Comissão endereçada ao Parceiro para efeitos do presente acordo-quadro deve ser enviada para o seguinte endereço:

[Nome completo]
[Função]
[Nome da entidade]
[Endereço oficial completo]
Endereço de correio eletrónico: [preencher]
[bookmark: _Toc529877127][bookmark: _Toc529883753][bookmark: _Toc529884941][bookmark: _Toc530035941][bookmark: _Toc530036567][bookmark: _Toc530036753][bookmark: _Toc530396705][bookmark: _Toc530396900][bookmark: _Toc530397282][bookmark: _Toc532247958][bookmark: _Toc435109094][bookmark: _Toc524884436][bookmark: _Toc524885426][bookmark: _Toc524885598][bookmark: _Toc524885770][bookmark: _Toc525221126][bookmark: _Toc525221305][bookmark: _Toc525254390][bookmark: _Toc529197806][bookmark: _Toc12092808][bookmark: _Toc435109096][bookmark: _Toc524697260][bookmark: _Toc529197808][bookmark: _Toc530035943]
ARTIGO 8.º - ALTERAÇÕES
As alterações não podem ter por objeto nem por efeito introduzir no acordo-quadro mudanças suscetíveis de pôr em causa a decisão da Comissão de estabelecer o acordo-quadro de parceria ou que sejam contrárias à igualdade de tratamento dos requerentes.
[bookmark: _Toc435109105][bookmark: _Toc524697264][bookmark: _Toc529197819][bookmark: _Toc530035947][bookmark: _Toc24116212][bookmark: _Toc24118706][bookmark: _Toc24126691][bookmark: _Toc28814808]
ARTIGO 9.° - ENTRADA EM VIGOR
O acordo-quadro entra em vigor no dia da assinatura pela Comissão ou pelo Parceiro, consoante a data que for posterior.

ASSINATURAS

Pelo Parceiro	Pela Comissão
[função/nome/apelido]	[nome/apelido]
[assinatura electrónica]	[assinatura electrónica]
Feito em [língua portuguesa]	Feito em [língua portuguesa]
em [selo temporal eletrónico]	em [selo temporal eletrónico]






ANEXO 1

[PLANO DE AÇÃO] [PLANO ESTRATÉGICO]
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